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Mollie Brown het 'n vreemde avontuur beleef. Sy het een 

herfs middag van die skool af gekom, met haar sak in haar 

hand, toe sy iemand hoor roep. 
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Sy het oral gekyk, maar eers het sy niemand gesien nie. Toe, 

tot haar enorme verbasing, sien sy 'n mannetjie wat vir haar 

waai van 'n stuk disseldoringbosse daar naby. Hy was nie veel 

groter as 'n pop nie, en hy was geklee in grys-groen en pers, 

net soos die disseldoringbosse. 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 Roep jy my?' het Mollie gevra. 

‘Natuurlik roep ek jou,’ het die mannetjie gesê. ‘Jy gaan skool 

toe, nie waar nie? Hulle leer jou om slim te wees daar, nie 

waar nie? Wel, ek wil hê jy moet my help. As jy my help, sal ek 

vir jou 'n wens gee wat waar sal word.’ 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 Mollie was so opgewonde dat sy hom skaars kon antwoord. 

Die mannetjie het haar nader geroep, en toe vir haar 'n stuk 

papier gewys. 

'Ek moet hierdie towerspreuk vandag maak,' het hy gesê, 'en 

ek kan nie uitmaak wat dit sê nie. Sê asseblief vir my as jy 

weet wat dit alles beteken.’  

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 Mollie het die koerant geneem en dit gelees. Dit is wat dit 

gesê het: 

Neem die klip van helfte van 'n donkie se balk, en die saad 

van 'n derde juigkreet. Plaas albei saam in 'n leë akker beker. 

Vul met water en sit dit in die maanlig uit, waar dit geleidelik 

tot kookpunt sal kom as die maker drie dae lank niks 

verkeerd gedoen het nie. Laat dit afkoel en staan dit dan op 

jou vensterbank. Dit sal vir jou 'n jaar van gelukkige dae 

bring.  

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 ‘Hoe vreemd!" het Mollie gesê, terwyl sy gedink het dat 

sy regtig in 'n droom moet wees. Maar sy was nie. Dit 

was als heel werklik. 

   " Neem die papier saam met jou huis toe, en probeer 

om uit te maak wat dit beteken," het die klein 

mannetjie gesmeek. "Asseblief!" 

   "Dit is reg so," het Mollie gesê. "Maar ek is glad nie 

seker dat ek slim genoeg is om dit uit te vind nie!" 

   " Kom vanaand terug," het die mannetjie uitgeroep 

voor hy tussen die disseldoringbosse verdwyn het. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

‘Mollie het huis toe gehardloop vir tee. 



 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  

Na tee gaan sit sy en kopkrap oor die towerspreuk. Vat 

die klip uit die helfte van 'n donkie se balk.  

Wat kan dit ookal beteken? Dit het na onsin geklink. En 

die saad van die derde van 'n juigkreet. Dit het ook nie 

sin gemaak nie. Die res het maklik gelyk. 

Mollie het gedink en gedink. 

Dink jy ook?  



 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Sy het kop gekrap oor die towerspreuk, en toe kry sy die 

eerste deel skielik reg! "Die helfte van 'n donkie se balk," 

het sy gesê. "Wel, 'n donkie sê hie-haa.  

Laat ek sien, wat is helfte van hie-ha? Of hie, of haw. Haw 

- dalk is dit haw? Neem die klip van 'n haa - o, o, ek het 

dit!! 

Die haws is nou ryp, en dalk het hulle klippe binne, soos 

pruime. Ek sal gaan kyk.' 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Sy het gaan kyk, en wat het sy gevind? Sowaar, daar was 

in elke haw 'n klip in die middel. Goed, dit was deel van 

die towerspreuk klaar gedoen. 



 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Mollie het oor die volgende deel gedink. "Neem die saad 

van die derde van 'n juigkreet," het sy gelees. "'n Juigkreet? 

Ek wonder of dit hip-hip-hoera beteken! Dit is drie woorde. 

Elke woord is 'n derde van die juigkreet - so dalk is hip die 

woord wat bedoel word. 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Die saad van 'n hip. Ja, dit maak sin! 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Die hips is ook ryp, en hulle het harige saadjies binne 

hulle. Goed! Ek het dit gedoen. Die towerspreuk moet 

lees, "Neem die klip van 'n haw en die saad van 'n hip.” 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Ek sal daardie mannetjie gaan soek!’ 

Sy het weg gespring. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Hy het vir haar in die disseldoringbosse gewag, en jy moes sy 

gesig gesien het toe Mollie vir hom gesê het wat die 

towerspreuk beteken! Hy was eenvoudig verheug! 

‘Duisend dankies!’ het hy gesê. ‘Wag vir die volgende 

volmaanaand en wens jou wens. Dit sal waar word.’ 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

So Mollie het 'n wens, en sy het gewag vir die volmaan. 

Kon jy daardie mannetjie gehelp het as hy na jou geroep 

het? Ek wonder! 
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